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ประกาศกรมประมง 
เร่ือง  กําหนดหลักเกณฑ์และระยะเวลาในการเสนอแผนการขนถ่ายสัตว์น้ําและการรายงานการขนถ่าย

สัตว์น้ําต่อพนกังานเจ้าหน้าที่  ของเรือขนถ่ายสัตว์น้ําที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํานอกน่านน้ําไทย 
พ.ศ.  ๒๕๖๐ 

 
 

อาศัยอํานาจตามความในมาตรา  ๘๘  (๔)  แห่งพระราชกําหนดการประมง  พ.ศ.  ๒๕๕๘  และ   
ที่แก้ไขเพิ่มเติม  อธิบดีกรมประมงออกประกาศไว้  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ การขนถ่ายสัตว์น้ําในทะเลหรือการขนถ่ายสัตว์น้ําบริเวณท่าเทียบเรือประมง  ของรัฐ 
ชายฝั่งอื่น  ต้องปฏิบัติตามกฎหมาย  กฎ  หรือระเบียบของประเทศไทยและรัฐชายฝั่งอื่น  หรือปฏิบัติ 
ตามกฎ  ระเบียบขององค์การระหว่างประเทศที่เก่ียวข้อง 

ข้อ ๒ กรณีทําการขนถ่ายสัตว์น้ําในทะเลหรือการขนถ่ายสัตว์น้ําบริเวณท่าเทียบเรือประมง  
ของรัฐชายฝั่งอื่น  ให้เจ้าของเรือขนถ่ายสัตว์น้ําที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํานอกน่านน้ําไทยจัดทําแผนการขนถ่าย
สัตว์น้ํา  เสนอโดยตรงต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ประจํากองควบคุมการประมงนอกน่านน้ําและการขนถ่ายสัตว์น้ํา  
กรมประมง  หรือทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์  thaifoc@fisheries.go.th  โดยส่งพร้อมกับเอกสาร 
แจ้งออก  และให้พนักงานเจ้าหน้าที่แจ้งผลการพิจารณาอนุมัติและส่งหลักฐานการอนุมัติแผนภายในย่ีสิบสี่
ชั่วโมงนับแต่เวลาที่ได้รับแจ้งเว้นแต่เป็นเรือขนถ่ายที่รับสัตว์น้ําจากราชอาณาจักรกัมพูชาและสาธารณรัฐ
สหภาพเมียนมา  พนักงานเจ้าหน้าที่ต้องแจ้งผลการพิจารณาอนุมัติและส่งหลักฐานการอนุมัติแผนภายใน
สามชั่วโมงนับแต่เวลาที่ได้รับแจ้ง 

ข้อ ๓ กรณีทําการขนถ่ายสัตว์น้ําจากเรือประมงหรือเรือรวบรวมสัตว์น้ํา  (collecting  
vessel  หรือ  Freezing  vessel)  ที่มิใช่เรือไทย  เรือดังกล่าวจะต้องไม่อยู่ในบัญชีรายช่ือเรือประมงที่ทํา
การประมงโดยไม่ชอบด้วยกฎหมายและให้เจ้าของเรือขนถ่ายสัตว์น้ําที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํานอกน่านน้ํา
ไทยส่งเอกสารดังต่อไปนี้  มาพร้อมกับการส่งแผนการขนถ่ายสัตว์น้ํา 

  (ก) สําเนาเอกสารการจดทะเบียนเรือประมงหรือเรือรวบรวมสัตว์น้ําที่ออกโดย   
รัฐเจ้าของธง  ซึ่งยังมีอายุอยู่ขณะทําการประมง 

  (ข) สําเนาใบอนุญาตทําการประมงหรือสําเนาการขึ้นทะเบียนเรือรวบรวมสัตว์น้ํา   
ทุกลําที่เรือขนถ่ายสัตว์น้ํารับสัตว์น้ํามา  ที่ออกโดยหน่วยงานภาครัฐเจ้าของธงหรือรัฐชายฝั่ง  หรือองค์กร
บริหารจัดการประมงระดับภูมิภาค  หรือองค์กรอื่นๆที่เก่ียวข้อง  ซึ่งครอบคลุมพื้นที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํา  
และยังมีอายุอยู่ขณะทําการประมง 

ข้อ ๔ ในกรณีแผนการขนถ่ายสัตว์น้ําไม่ตรงกับการขออนุญาตทําการขนถ่ายสัตว์น้ํา   
ให้เจ้าของเรือขนถ่ายสัตว์น้ําที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํานอกน่านน้ําไทยแจ้งปรับแผนการขนถ่ายสัตว์น้ําพร้อม
เอกสารตามข้อ  ๑  ข้อ  ๒  หรือข้อ  ๓  แล้วแต่กรณี  โดยตรงต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ประจํากองควบคุม



 หน้า   ๔๑ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนพิเศษ   ๒๖๕   ง ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   ตุลาคม   ๒๕๖๐ 
 

 
 

การประมงนอกน่านน้ําและการขนถ่ายสัตว์น้ํา  กรมประมง  หรือทางไปรษณีย์อิ เล็กทรอนิกส์  
thaifoc@fisheries.go.th  ไม่น้อยกว่าสิบสองชั่วโมงก่อนดําเนินการขนถ่ายสัตว์น้ํา  และให้พนักงาน
เจ้าหน้าที่แจ้งผลการพิจารณาอนุมัติและส่งหลักฐานการอนุมัติแผนภายในสิบสองชั่วโมงนับแต่เวลา 
ที่ไดรั้บแจ้ง   

ข้อ ๕ กรณีทําการขนถ่ายสัตว์น้ําชนิดที่อยู่ภายใต้กรอบความตกลงการทําประมงสําหรับพื้นที่   
ทางตอนใต้ของมหาสมุทรอินเดีย  (Southern  Indian  Ocean  Fisheries  Agreement  :  SIOFA)   
เจ้าของเรือขนถ่ายสัตว์น้ําที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํานอกน่านน้ําไทยต้องแจ้งกําหนดการในการขนถ่ายสัตว์น้ํา
โดยตรงต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ประจํากองควบคุมการประมงนอกน่านน้ําและการขนถ่ายสัตว์น้ํา   
กรมประมง  ทราบล่วงหน้าอย่างน้อยเจ็ดวันแต่ไม่เกินสิบสี่วัน  ก่อนดําเนินการขนถ่ายสัตว์น้ํา  และเม่ือ 
จะดําเนินการขนถ่ายสัตว์น้ํา  ให้เจ้าของเรือขนถ่ายสัตว์น้ําดังกล่าวแจ้งการขนถ่ายสัตว์น้ําอย่างน้อย 
ย่ีสิบสี่ชั่วโมง  ก่อนดําเนินการขนถ่ายสัตว์น้ํา  โดยใช้แบบฟอร์ม  SIOFA  Transshipment  At  Sea/In  
Port  Notification  แนบท้ายประกาศนี้  ต่อกองควบคุมการประมงนอกน่านน้ําและการขนถ่ายสัตว์น้ํา  
กรมประมง  ผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์  thaifoc@fisheries.go.th   

เม่ือดําเนินการขนถ่ายสัตว์น้ําเสร็จสิ้น  เจ้าของเรือขนถ่ายสัตว์น้ําที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํา   
นอกน่านน้ําไทย  ต้องรายงานการขนถ่ายสัตว์น้ําภายในย่ีสิบสี่ชั่วโมงต่อกองควบคุมการประมงนอกน่านน้ํา
และการขนถ่ายสัตว์น้ํา  กรมประมง  โดยใช้แบบฟอร์ม  SIOFA  Transshipment  At  Sea/  In  Port  
Declaration  แนบท้ายประกาศนี้  ผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์  thaifoc@fisheries.go.th 

ข้อ ๖ กรณีทําการขนถ่ายสัตว์น้ําในทะเลจากเรือประมงเบ็ดราวปลาทูน่าในพื้นที่ที่อยู่ใน 
ความรับผิดชอบของคณะกรรมาธิการปลาทูน่าแห่งมหาสมุทรอินเดีย  ( Indian  Ocean  Tuna  
Commission  ;  IOTC)  เจ้าของเรือขนถ่ายสัตว์น้ําที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํานอกน่านน้ําไทยต้องส่งรายงาน
การขนถ่ายสัตว์น้ําตามแบบฟอร์ม  IOTC  Transhipment  Declaration  แนบท้ายประกาศนี้  ให้กับ
คณะกรรมาธิการปลาทูน่าแห่งมหาสมุทรอินเดีย  (Indian  Ocean  Tuna  Commission  ;  IOTC)  
ผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์  secretariat@iotc.org  และให้ส่งรายงานดังกล่าวแก่กองควบคุม 
การประมงนอกน่านน้ําและการขนถ่ายสัตว์น้ํา  กรมประมง  ผ่านทางไปรษณีย์อิ เล็กทรอนิกส์  
thaifoc@fisheries.go.th  และรัฐเจ้าของธงเรือประมงเบ็ดราวปลาทูน่า  ภายในย่ีสิบสี่ชั่วโมงหลังจาก
ดําเนินการขนถ่ายสัตว์น้ําเสร็จสิ้น   

กรณีทําการขนถ่ายสัตว์น้ําที่ท่าเทียบเรือในพื้นที่ที่อยู่ในความรับผิดชอบของคณะกรรมาธิการ
ปลาทูน่าแห่งมหาสมุทรอินเดีย  (Indian  Ocean  Tuna  Commission  ;  IOTC)  เจ้าของเรือขนถ่าย
สัตว์น้ําที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํานอกน่านน้ําไทยต้องส่งรายงานการขนถ่ายสัตว์น้ําตามแบบฟอร์ม  IOTC  
Transhipment  Declaration  แนบท้ายประกาศนี้  ต่อกองควบคุมการประมงนอกน่านน้ําและการขนถ่าย
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สัตว์น้ํา  กรมประมง  ผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์  thaifoc@fisheries.go.th  และรัฐเจ้าของท่านั้น  
ภายในย่ีสิบสี่ชั่วโมง  หลังจากดําเนินการขนถ่ายสัตว์น้ําเสร็จสิ้น 

ข้อ ๗ กรณีทําการขนถ่ายสัตว์น้ําชนิดที่อยู่ในความรับผิดชอบของคณะกรรมาธิการประมง   
แห่งมหาสมุทรแปซิฟิกตะวันตกตอนกลาง  (Western  Central  Pacific  Fisheries  Commission  ;  
WCPFC)  ในพื้นที่ที่อยู่ในความรับผิดชอบของคณะกรรมาธิการดังกล่าว  เจ้าของเรือขนถ่ายสัตว์น้ํา 
ที่ทําการขนถ่ายสัตว์น้ํานอกน่านน้ําไทยต้องส่งรายงานการขนถ่ายสัตว์น้ําตามแบบฟอร์ม  WCPFC  
Transshipment  Declaration  แนบท้ายประกาศนี้  ให้กับคณะกรรมาธิการประมงแห่งมหาสมุทร
แปซิฟิกตะวันตกตอนกลาง  (Western  Central  Pacific  Fisheries  Commission  ;  WCPFC)   
ผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์  wcpfc@wcpfc.int  ภายในสิบห้าวัน  หลังจากดําเนินการขนถ่ายสัตว์
น้ําเสร็จสิ้น  และให้ส่งรายงานดังกล่าวต่อกองควบคุมการประมงนอกน่านน้ําและการขนถ่ายสัตว์น้ํา   
กรมประมง  ผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์  thaifoc@fisheries.go.th  ภายในย่ีสิบสี่ชั่วโมงหลังจาก
ดําเนินการขนถ่ายสัตว์น้ําเสร็จสิ้น   

ข้อ ๘ ประกาศนี้ให้ใชบั้งคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป 
 

ประกาศ  ณ  วันที่  ๓๐  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๖๐ 
อดิศร  พร้อมเทพ 
อธิบดีกรมประมง 



SIOFA TRANSSHIPMENT AT SEA/IN PORT NOTIFICATION 

 

I. DETAILS OF THE NOTIFYING VESSEL (รายละเอียดการแจ้งข้อมูลเรือ) 

Notifying vessel is UNLOADING / RECEIVING vessel (strike out as appropriate) / เรือท่ีแจ้งเป็นเรือที่ขนถ่ายหรือเป็นเรือที่รับสัตว์น ้า 

I. DETAILS OF THE UNLOADING FISHING VESSEL (รายละเอียดของเรือประมงที่ขนถ่ายสัตว์น ้า) 

Name of vessel / ชื่อเรือประมง  

Registration number / เลขทะเบียนเรือ  

Radio call sign / สัญญาณเรียกขาน  

Vessel flag State / รัฐเจ้าของธง  

IMO number / เลข IMO  

Master’s name and nationality / ชื่อผู้ควบคุมเรือและสัญชาติ  

II. DETAILS OF THE RECEIVING FISHING VESSEL (รายละเอียดของเรือประมงที่รับสัตว์น ้า) 

Name of vessel / ชื่อเรือประมง  

Registration number / เลขทะเบียนเรือ  

Radio call sign / สัญญาณเรียกขาน  

IMO number / เลข IMO  

Master’s name and nationality / ชื่อผู้ควบคุมเรือและสัญชาติ  

DETAILS OF TRANSSHIPMENT (รายละเอียดการขนถ่ายสัตว์น ้า) 

Estimated date of transshipment (UTC) / ประมาณการวันที่จะท้าการขนถ่ายสัตว์น ้า   

Estimated time of transshipment (UTC) / ประมาณการเวลาที่จะท้าการขนถ่ายสัตว์น ้า  

Estimated location of transshipment (latitude/longitude in decimal degrees, to 
the nearest 0.01 degrees) / ประมาณการต้าบลท่ีจะท้าการขนถ่ายสัตว์น ้า 

 ละติจูด: 

 ลองจิจูด: 

Transshipment In port /  

การขนถ่ายสัตว์น ้าที่ท่าเทียบเรือ 

 Name of Port / ชื่อท่าเทียบเรือ  

 Country of Port / ประเทศของท่าเทยีบเรือ  

Species to be transshipped (FAO species/group code/scientific name) / 
ชนิด./กลุ่มชนิดของสัตว์น ้า/ชื่อวิทยาศาสตร์ ของสัตว์น ้าที่จะท้าการขนถ่าย 

 

Quantities to be (Kg) transshipped / ปริมาณสัตว์น ้าที่จะท้าการขนถ่าย (กก.)  

Number of units (boxes/packages) to be transshipped / จ้านวนภาชนะ/กล่องบรรจุสัตว์
น ้าที่จะขนถ่าย 

 

Weight of a unit (Kg) / น ้าหนักต่อหน่วยของภาชนะที่บรรจุสัตว์น ้า  

 
 



SIOFA TRANSSHIPMENT AT SEA/ IN PORT DECLARATION 

In port / ที่ท่าเทียบเรือ |Y/N    | (strike out as appropriate)        Name of Port / ชื่อท่าเทียบเรือ |                                              |   Country of Port / ประเทศของท่าเทียบเรือ |                                           |   

At Sea / กลางทะเล| Y/N    | (strike out as appropriate) Latitude/Longitude พิกัดที่ท าการขนถ่าย |                                                          | 

Declaring vessel is UNLOADING or RECEIVING (only applicable for at-sea transshipments) Vessel (strike out as appropriate) / เป็นเรือที่ขนถ่ายหรือรับสัตว์น  า (เฉพาะการขนถ่ายกลางทะเล) 

Name of declaring vessel / ชื่อเรือที่แจ้ง:                                         Name of other vessel / ชื่อเรืออื่นๆ: 

Radio Call sign of declaring vessel / สัญญาณเรียกขานของเรือที่แจ้ง:                                          Radio Call sign of other vessel / สัญญาณเรียกขานของเรืออื่นๆ: 

Radio Call sign of declaring vessel / สัญญาณเรียกขานของเรือที่แจ้ง:                                          Radio Call sign of other vessel / สัญญาณเรียกขานของเรืออื่นๆ: 

External identification of declaring vessel /เครื่องหมายประจ าเรือที่แจ้ง:                                 External identification of other vessel / เครื่องหมายประจ าเรืออื่นๆ: 

Flag State of declaring vessel / รัฐเจ้าของธงของเรือที่แจ้ง:                               Flag State of other vessel / รัฐเจ้าของธงของเรืออื่นๆ: 

Start of transshipment operation / วันและเวลาที่เริ่มท าการขนถ่ายสัตว์น  า day/month/year/ วัน/เดือน/ปี |   |         |    |   |             |    |   |               | from (time) จากเวลา  |                             
| End of transshipment operation / วันและเวลาที่สิ นสุดการขนถ่ายสัตว์น  า                  day/month/yearวัน/เดือน/ปี |    |          |    |    |              | |    |                | to (time)  ถึงเวลา  |                        | 

Declaring master’s name & date of birth / ชื่อและวันเดือนปีเกิดของผู้ควบคุมเรือ:                                                                                     Signature /ลายมือชื่อ  : 

TRANSSHIPPED CATCH /สัตว์น  าที่ท าการขนถ่าย 

Species  
(FAO species/group code/scientific name) 
ชนิดสัตว์น  า./กลุ่มชนิดของสัตว์น  า/ชื่อวิทยาศาสตร์ ของสัตว์
น  าที่จะท าการขนถ่าย 

 

Presentation  1: | | 

(ชื่อเรือที่ขนถ่ายล าที่ 1) 

Presentation 2: | | 

(ชื่อเรือที่ขนถ่ายล าที่ 2) 

Presentation 3: | | 

(ชื่อเรือที่ขนถ่ายล าที่ 3) 

TOTAL 
Weight 
(Kg) 
น  าหนัก
รวม (กก.) 

 No. units: 
จ านวนหน่วย 

Weight per unit: 
น  าหนักต่อหน่วย 

Total weight: 
น  าหนักทั งหมด 

No. units: 
จ านวนหน่วย 

Weight per unit: 
น  าหนักต่อหน่วย 

Total weight: 
น  าหนักทั งหมด 

No. units: 
จ านวนหน่วย 

Weight per 
unit: 

น  าหนักต่อหน่วย 

Total weight: 
น  าหนักทั งหมด 

 

           

           

           

           

           



 

Species  
(FAO species/group code/scientific name) 
ชนิดสัตว์น  า./กลุ่มชนิดของสัตว์น  า/ชื่อวิทยาศาสตร์ ของสัตว์น  าที่
จะท าการขนถ่าย 
 

 

Presentation  1: | | 

(ชื่อเรือที่ขนถ่ายล าที่ 1) 

Presentation 2: | | 

(ชื่อเรือที่ขนถ่ายล าที่ 2) 

Presentation 3: | | 

(ชื่อเรือที่ขนถ่ายล าที่ 3) 

TOTAL 
Weight 
(Kg) 
น  าหนักรวม 
(กก.) 

 No. units: 
จ านวนหน่วย 

Weight per 
unit: 

น  าหนักต่อหน่วย 

Total weight: 
น  าหนักทั งหมด 

No. units: 
จ านวนหน่วย 

Weight per 
unit: 

น  าหนักต่อหน่วย 

Total weight: 
น  าหนักทั งหมด 

No. units: 
จ านวนหน่วย 

Weight per 
unit: 

น  าหนักต่อหน่วย 

Total weight: 
น  าหนักทั งหมด 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

TOTAL           



 
 

 

IOTC Transhipment declaration 
 
 

Carrier Vessel (เรือขนถ่ายสตัวน์ํ้า) Fishing Vessel (เรือประมง) 

Name of the Vessel (ชื่อเรือ) :  

Radio Call Sign (สัญญาณเรียกขาน) : 

Flag (ธง) :  

Flag state license number : 

(หมายเลขใบอนุญาตทาํการขนถา่ย) 

National Register Number, If available : 

(หมายเลขทะเบียนเรือ, ถา้มี)  

IOTC Register Number, if available :  

(หมายเลขขึ้นทะเบียนกบั IOTC, ถา้มี)  

Name of the Vessel (ชื่อเรือ) : 

Radio Call Sign (สัญญาณเรียกขาน) : 

Flag (ธง) :  

Flag state license number : 

(หมายเลขใบอนุญาตทาํการประมง) 

National Register Number, If available : 

(หมายเลขทะเบียนเรือ, ถา้มี)  

IOTC Register Number, if available :  

(หมายเลขขึ้นทะเบียนกบั IOTC, ถา้มี) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

Indicate the weight in kilograms or the unit used (e.g. box, basket) and the landed weight in kilograms of this unit |    | kilograms:  
(ระบุนํ้าหนกัเป็นกิโลกรัม หรือหน่วยที่ใช ้เช่น กล่อง หรือตะกร้า และนํ้าหนกัที่ขึ้นท่า (กิโลกรัม)  
LOCATION OF TRANSHIPMENT (สถานที่ทาํการขนถา่ยสตัวน์ํ้า)………..  

 
 Day Month Hour Year | 2 | 0 |   |   | Agent’s name 

(ชื่อตวัแทนเรือ) 
Master’s name of LSTLV 

(ชื่อผูค้วบคุมเรือประมง) : 
Master’s name of Carrier 

(ชื่อผูค้วบคุมเรือขนถ่าย) : 

Departure (วนัออก

เดินทาง) 
|   |   | |   |   | |   |   | from |                 |    

Return ( วัน

เ ดิ นท า งกลับ )   

Transshipment 
( วัน ขนถ่ า ยสั ต ว์

นํ้ า )  

|   |   | 
|   |   | 

|   |   | 
|   |   | 

|   |   | 
|   |   | 

to |                 | 
|                 | 

Signature 

(ลายมือชื่อ) : 
Signature (ลายมือชื่อ) : Signature (ลายมือชื่อ) : 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
If transshipment effected at sea, IOTC Observer Signature (ลายมือชื่อผูส้ังเกตการณ์) : 

 

Species (ชนิดสตัวน์ํ้ า) Port 
 (ท่าเทียบเรือ) 

Sea (ในทะเล) Type of product (ประเภทของผลิตภณัฑ)์ 
  

 Lat. (ละติจูด) Long. (ลองจิจูด) Whole 

(ทั้งตวั) 
Gutted 

(ควกัไส้) 
Headed 

(ตดัหัว) 
Filleted 

(ชิ้น) 
   

           
           
           
           



 
 

WCPFC TRANSSHIPMENT DECLARATION 
 
 

Carrier Vessel (เรือขนถ่ายสัตว์น ้า) Fishing Vessel (เรือประมง) 

Name of the Vessel (ชื่อเรือ) :  

Radio Call Sign (สัญญาณเรียกขาน) : 

Flag (ธง) :  

Flag state license number : 
(หมายเลขใบอนุญาตท้าการขนถ่าย) 
National Register Number, If available : 

(หมายเลขทะเบียนเรือ, ถ้ามี)  

WCPFC Record Number, if available : 

(หมายเลขขึ นทะเบียนกับ WCPFC, ถ้ามี)  

Name of the Vessel (ชื่อเรือ) : 

Radio Call Sign (สัญญาณเรียกขาน) : 

Flag (ธง) :  

Flag state license number : 
(หมายเลขใบอนุญาตท้าการประมง) 
National Register Number, If available : 

(หมายเลขทะเบียนเรือ, ถ้ามี)  

WCPFC Record Number, if available : 

(หมายเลขขึ นทะเบียนกับ WCPFC, ถ้ามี) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Indicate the weight in kilograms or the unit used (e.g. box, basket) and the landed weight in kilograms of this unit |    | kilograms:  
(ระบุน ้าหนักเป็นกิโลกรัม หรือหน่วยที่ใช้ เช่น กล่อง หรือตะกร้า และน า้หนักที่ขึ นท่า (กิโลกรัม)  
LOCATION OF TRANSHIPMENT (สถานที่ท้าการขนถ่ายสัตว์น ้า)………..  

 
 Day Month Hour Year 

Z 
| 2 | 0 |   |   | Agent’s name 

(ชื่อตัวแทนเรือ) 
Master’s name of LSTLV 
(ชื่อผู้ควบคมุเรอืประมง) : 

Master’s name of Carrier 
(ชื่อผู้ควบคมุเรอืขนถ่าย) : 

Departure (วนั
ออกเดินทาง) 

|   |   | |   |   | |   |   | from |                 |    

Return (วัน

เดินทางกลับ )   

Transshipment 

(วันขนถ่ าย

สัตว์น ้า )  

|   |   | 
|   |   | 

|   |   | 
|   |   | 

|   |   | 
|   |   | 

to |                 | 
|                 | 

Signature 
(ลายมือชื่อ) : 

Signature (ลายมือชื่อ) : Signature (ลายมือชื่อ) : 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

 

If transshipment effected at sea, WCPFC Observer Signature (ลายมือชื่อผู้สังเกตการณ์การขนถา่ย) : 
 

Species (ชนิดสัตว์น ้า) Port 
 (ท่าเทียบเรือ) 

Sea (ในทะเล) Type of product (ประเภทของผลิตภัณฑ์) 
  

 Lat. (ละติจูด) Long. (ลองจิจูด) Whole 
(ทั งตัว) 

Gutted 
(ควกัไส้) 

Headed 
(ตัดหัว) 

Filleted 
(ชิ น) 

   

           
           
           
           


